Bridget van de eilanden.

Een keltische legende….                  

Hoofdstuk  I
Toen prins Dughall Don werd verbannen uit Ierland, scheepte hij zich  samen met zijn enig kind Bridget en samen met enkele andere reizigers in met bestemming Alba.

Tijdens de reis stak er een hevige storm op.  Het kleine scheepje van leer  werd heen en weer en op en neer gegooid en maakte aan alle kanten water. Het dreef af van de route en werd uiteindelijk als een levenloze vis op de zuidelijke punt van het eiland Iona gesmeten.

Alleen Dughal Don en zijn kleine kind overleefden de ramp.

De zon verwarmde de twee drenkelingen, die zich op een troosteloze onherbergzame plek bevonden.

Tot verbazing van de vader knielde de kleine neer  en zong een lied in een taal, die hij niet kende. Dit was daarom zo wonderbaarlijk, omdat het kleintje nog niet kon praten, zelfs geen keltisch, de enige taal, die zij ooit had gehoord. Het drong tot Dughal door, dat zijn dochtertje heel bizondere gaven moest bezitten en hij knielde bezorgd bij haar neer.

Het kind keek hem doordringend aan en zong met zachte stem:

Ik ben maar een klein kind

Dughall, zoon van Hugh, zoon van Art

Toch zal mijn mantel worden gelegd over de Heer van de wereld

Ja het zal waarlijk geschieden dat Hij

De koning der Elementen

Zal rusten aan mijn hart

En ik zal hem vrede schenken

En vrede zal ik schenken aan allen, die dit vragen

Omwille van deze machtige vorst

En omwille van zijn moeder,

Die de dochter van de vrede is.

Op het eiland Iona woonde ook een druide en aan hem werd de kleine Bridget toevertrouwd, terwijl de bewoners van het eiland vergaderden over de verblijfsstatus van Dughall.

De derde dag deelde de druide Dughall mee, dat hij op het eiland mocht blijven wonen. Hij zou voortaan Duvach heten. De naam van de kleine Bridget werd omgedoopt tot Bride.

De druide zei tegen Duvach: “Behandel Bride alsof ze je levensgeest is, maar laat haar veel met rust. Laat de zon en de wind haar leermeesters zijn.

Bride groeide op en werd buitengewoon mooi en bevallig. Ze was ook opmerkelijk vroom. Ze bracht haar dagen door in de groene  heuvels, waar ze de schapen en koeien hoedde.

De prachtige natuur was haar dagelijkse  geestelijke voedsel en haar geest werd als een heldere witte bloem, waar het zonlicht doorheen schijnt.

Het was de morgen van haar verjaardag . Bride had zich in het wit gekleed en een gordel van lijsterbestakken om haar middel geknoopt.  Terwijl ze liep neuriede ze zachtjes in een vreemde taal en haar ogen waren als van iemand met een visioen.

In de heuvels ligt een verborgen poel, die tot op de dag van vandaag de Bron van de Jeugd word genoemd. Daar liep ze naar toe.  Ze bracht haar lippen naar het water maar deinsde verschrikt terug. Naast haar eigen spiegelbeeld zag ze het beeld van een andere vrouw, die zo mooi was, dat ze uit verering een onhoorbare roep uitstootte. Ze keek bevend van emotie op  en ontdekte niemand in haar omgeving. De omgeving was echter helemaal veranderd.  Het groen van het gras en de bladeren waren intensief groen en de takken van de lijsterbesbomen in de buurt waren in elkaar gestrengeld en vormden samen  een boog. 
De kleur van de bessen waren van geel veranderd in bloedrood, terwijl het nog zomer moest worden. Aarzelend  liep ze naar de boog toe toen een stralend witte duif tussen de takken door  vloog. Met een dromerige glimlach op haar gezicht stapte ze naar voren om de duif te volgen.

En vanaf dat tijdstip werd Bride één jaar en één dag niet meer gezien. 

Alleen de oude druide, die zeven dagen later stierf had op dat moment een visioen van haar en hij weende van vreugde.

Bride zag dat de avond al was gevallen. Haar voeten maakten een zacht knerpend geluid

In het hete zand. Hier en daar zag ze bomen die ze niet kende  De druide had haar wel eens verteld over vreemde landen in het verre verre oosten, waar bomen groeiden, die palmen werden genoemd. En die in de felle zon  en de droogte toch niet verdorden . Waren dat de bomen die ze nu zag?  Ze vroeg zich af of ze droomde. Ergens in haar binnenste dreog ze een zwakke herinnering aan een klein groen eiland  ver weg over zee.

Hier teisterde de hitte het land, hier smeekte de aarde om water. 

Er kwam een lange gestalte naar haar toe en ze ontwaarde het gezicht van haar vader. Ze werd er een stuk rustiger door. “ Waar is je kruik Bridget” vroeg haar vader in een taal, die ze niet kende. Toch antwoordde ze in dezelfde taal .

Hij vertelde dat alle watervaten in de buurt leeg waren . Het was al maanden kurkdroog. Zo droog, dat hij genoodzaakt was om met al zijn dieren naar Jeruzalem te gaan . Een jongeman had hem verteld, dat er op de heuvel, de Olijfberg geheten  een bron was met zuiver water, die nooit droog stond. Om de droogte periode door te komen, zou hij daar de waterzakken gaan vullen.

Voor dat haar vader vertrok, gaf hij Bridget het laatste restje water en zij moest beloven niemand binnen te laten terwijl hij afwezig was.

Op de middag van de derde dag  hoorde Bridget gerammel aan de deur. Ze zag een uitgeputte grijze man staan, stoffig en vermoeid.

Naast hem stond een ezel Op die ezel zat een vrouw, zo jong en zo mooi..

Maar het was niet de schoonheid die Bridget verraste en ook niet de zware schoot, die haar duidelijk maakte dat de vrouw een kind verwachtte. Ze herkende de vrouw uit haar visioen bij de bron van de jeugd.

Ze vroegen om eten , drinken en onderdak. De man stelde zich voor als Jozef een timmerman uit Arimathea en zijn vrouw als Maria die een geheim bij zich droeg.

Bridget vertelde, dat zij haar vader had beloofd om niemand binnen te laten of eten en drinken te geven . Terwijl de timmerman teleugesteld zuchtte, richtte de vrouw haar blik op Bridget en het meisje begon te beven van vreugse en ontzag.

Ze zei in het keltisch: “Ben je me dan vergeten Brihgde-Alona . Bridget antwoordde met diepe eerbied, dat ze het zich zo duidelijk herinnerderde alsof het gisteren gebeurd was. Ze bracht het laatste water en gaf hen haverkoeken en gerstebrood. Nadat ze gegeten en gedronken hadden, bracht Bridget hen naar een schone koele stal en met een vredig hart ging ze naar haar huis terug.

Toen haar vader terugkwam bracht hij ook verse druiven  en groene vruchten mee. Bridget vertelde hem van de reizigers. Plotseling hoorden zij het geluid van onweer en regen. Maar Bridget’s vader was in gepeins verzonken.

Na een tijdje zei hij: “Is er niet voorspeld dat de Vorst der wereld in dit land geboren zal worden tijdens een zware regenval en nar een periode van langdurige droogte?

“Brigdet deze vrouw moet de moeder zijn van die Vorst. Die Vorst, die de hele mensheid zal verlossen van het kwaad, het lijden en de dood.

“Ze gingen samen naar de stal en duwde zachtje de deur open. Wat ze daar zagen was zo wonderlijk, dat ze van verbazing op hun knieen vielen. De stal was gevuld met licht van de opgaande zon. Maria zat daar omgeven door haar hemelse schoonheid en op haar schoot een kind dat uit licht gevormd scheen te zijn. Het kind lachte 

Wie is het?  vroeg  Bridget’s vader aan Jozef. “Het is de Vredesvorst” zei hij. <Maria reikte Brigdet het kleintje aan terwijl ze zei : “Bridget, mijn “lieve zuster”

Bridget bedekte de baby met haar mantel. En daarom wordt ze tot op de dag van vandaag  Brighde-Nam-Brar genoemd. Wat betekent “Sint Briggitta met de mantel”

En de hele nacht terwijl de moeder sliep verzorgde Bridget het kindje met tedere hand, terwijl ze zachtjes liedjes zong.
Zit op mijn knie

Zit hier O kindje lief

Dicht bij mijn hart

Mijn hart.

Want je pleegmoeder ben ik,

mijn hulpeloos lam

O, wees niet bang.

Het was in de nacht, dat ver weg op het eiland Iona de aartsdruïde  Cathal stierf.

Maar voordat hij zijn laatste adem uitblies had hij zijn visioen  van vreugde en zijn laatste woorden waren:” 

Bridget of Bride

Op haar knie de Koning der Elementen

Slapend aan haar borst
Toen de ochtend aanbrak  ontwaakte Maria en nam het kindje weer van Bridget over. Ze kuste Bride op haar voorhoofd en sprak tot haar: “Bridget, mijn lieve zuster, van nu af tot in alle eeuwigheid zul je Muime Chriosd worden genoemd, de pleegmoeder van Christus” Nadat Maria dit had gezegd, viel Bridget in een diepe slaap

Het was al laat toe ze wakker werd. Dromerig bleef ze liggen  Toen hoorde ze muziek en liederen zingen.

En stemmen die zongen:
 “Gezegend zijt Gij, O Bridget,

die de koning der Elementen laafde

aan Uw borst

gezegend gij

die maagdelijke zuster van de maagdelijke moeder

want in alle tijden zult ge genoemd worden

de pleegmoeder van Jezus, die de Christus is.
Toen herinnerde Bridget zich alles weer. Ze opende haar ogen . De stal werd zachtjes door een helder licht verlicht. Het was in de schemering dat ze naar buiten liep. Ze begaf zich naar de oostelijke poort. Niemand scheen haar te zien. Lange tijd volgde Bridget de weg die naar Nazareth leidde. Een grote groep voorname vreemdelingen kwamen haar tegemoet. Niemand wist wie ze waren, waar ze vandaan kwamen en waar ze naar toe gingen. De vreemdelingen hadden kostbare geschenken bij zich. Er ontwikkelde zich angst in het binnenste van Bridget toe ze zo in het duister liep en ze was blij toen de maan opkwam  en haar met vredige stralen bescheen. Ze zag voetsporen in de dauw, voetsporen van een vrouw met een kind. En achter haar verschenen ook voetsporen, hoewel ze daar niets van merkte. En dit was waar de mensen tot in deze tijd van spreken, “De zoektocht van St. Birgitta. 

“Plotseling hield ze stil. De voetstappen waren verdwenen. Verlangend tuurde ze in het donker voor zich uit.

Ze ontwaarde lichtjes in de verte, lichtjes van een grote stad. Ze fluisterde: ”Waarlijk dit is Jeruzalem”.  Ongemerkt had ze de hele nacht doorgelopen want tot haar verwondering zag ze de schitterende stralen van de zon boven de oostelijke bergkam uitkomen. Uitbundige vreugde vervulde de ochtendschemering. Ze hoorde het lieflijk geblaat van de ooien en hun lammeren en het ruisen van de zee. De lucht werd vervuld van het gekrijs van de zilvermeeuwen. Verward en gespannen  bleef ze staan. Welke kant moest zij in Godsnaam gaan?
Ze plukte een gele bloem die bij haar voeten stond en ze vroeg de bloem: “ Vertel  mij kleine gele zonnebloem, welke kant moet ik gaan?” Toen ze dat had gezegd vloog er een bij uit de bloem in de richting van een heuvel aan haar linkerhand. Een zeevogel vloog langs haar heen en ze riep hem na: welke kant moet ik gaan” Oeisireun” De vogel zwenkte af van zijn baan en ging de bij achterna terwijl hij riep: “Deze kant Oh Bridget, Bride, Bride, Bri hi hide  Vanaf die dag heet de scholekster “Gille Brighde , wat dienaar van Sint Birgitta betekent

Bridget verzonk in een diepe meditatie en toen ze klaar was zag ze voor zich  twee lijsterbesbomen, waarvan de takken gevlochten waren zodat ze een boog vormden. Ze ging onder de boog van lijsterbessen door.

Heerlijk was de groene schaduw  van de bomen, die nu rechtop groeiden als jonge sparren

Bride keek om zich heen en haar ogen waren vol vreugde

Hoe vertrouwd was de bloeiende heide op de hellingen van de heuvels van Iona . Iona groen en goud en omkranst door de blauwe wateren. Hoe dierbaar was de thuiskomst. Met van sterren doorstraalt licht in haar ogen daalde ze tussen de heide en de groene varens door  de heuvel af. Wit wonderbaarlijk en lieflijk om te zien

Vrij vertaald uit : uit de Legende van Bride van de eilanden. ( The visionary writings of Fiona MacLeod)
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